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EN 61000-5-7:2001 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee IEC/TC 77 „Electromagnetic compatibility“ alamkomitee SC 77C „High power 
transient phenomena“ koostatud dokumendi 77C/96/FDIS tekst, rahvusvahelise standardi  
IEC 61000-5-7 tulevane esimene väljaanne on esitatud IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja 
CENELEC on selle 01.01.2001 üle võtnud standardina EN 61000-5-7. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev Euroopa standardi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

 
 
(dop) 

 
 
2001-11-01 

— viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks 

 
(dow) 

 
2004-01-01 

Lisad tähistusega „normlisa“ moodustavad rakendusliku osa standardist. 

Lisad tähistusega „teatmelisa“ on esitatud ainult informatiivsel eesmärgil. 

Selles standardis on lisa ZA normlisa ja lisad A kuni D teatmelisad. 

Lisa ZA on lisanud CENELEC. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 61000-5-7:2001 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada alljärgnevad märkused. 

 IEC 60297-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 493.1 S1:1988 (muutmata). 

 IEC 60297-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 493.2 S1:1988 (muutmata). 

 IEC 60297-3 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 493.3 S1:1988 (muutmata). 

 IEC 60297-4 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60297-4:1995 (muutmata). 

 IEC 60917-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60917-1:1998 (muutmata). 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

IEC 61000 on välja antud eri osadena alljärgneva struktuuri kohaselt. 

Osa 1: Üldosa 

Üldkaalutlused (sissejuhatus, aluspõhimõtted) 

Määratlused, terminoloogia 

Osa 2: Keskkond 

Keskkondade kirjeldus 

Keskkondade liigitus 

Ühilduvustasemed 

Osa 3: Piirväärtused 

Emissiooni piirväärtused 

Häiringutaluvuse piirväärtused (määral, mil need ei kuulu tootekomiteede pädevusse) 

Osa 4: Katsetus- ja mõõtetehnika 

Mõõtetehnika 

Katsetustehnika 

Osa 5: Paigaldus- ja leevendusjuhendid 

Paigaldusjuhendid 

Leevendusviisid ja -vahendid 

Osa 6: Erialased põhistandardid 

Osa 9: Mitmesugust 

Iga osa on edaspidi jaotatud eri osadeks, mis on kirjastatud kas rahvusvaheliste standarditena, tehniliste 
spetsifikatsioonidena või tehniliste aruannetena, millest mõned on juba avaldatud ka sektsioonidena. 
Teised avaldatakse osa numbrile järgneva sidekriipsu ja lõpunumbriga, mis identifitseerib alajaotuse (nt 
IEC 61000-6-1). 

See IEC 61000 osa esitab elektri- ja elektroonikaseadmete tühjade ümbristega seotud elektromagnetilise 
varjestusvõimekuse katsetusnõuded ning katseprotseduurid ja elektromagnetilise varjestusevõimekuse 
tähistamise. 
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1 KÄSITLUSALA 

See IEC 61000 osa käsitleb tühjade ümbristega tagatud  elektromagnetiliste häiringute vastast kaitset 
sagedusalas 10 kHz kuni 40 GHz, nõudeid omadustele, katsetusmeetodeid ja kaitseastmete liigituse 
protseduure. Soovitav on mõõta varjestusomadusi enne sisemiste elektri-/elektroonikakomponentide 
paigaldamist. Seda kaitset varjestusega mõõdetakse eesmärgiga näidata, et ümbris tagab piisava 
varjestuse elektromagnetilise energia eest, mis kindlustab täielikult koostatud üksuse vastuvõetavad 
omadused katsetamisel rakendatavatele IEC standarditele. Siiski tuleb märkida, et tühja ümbrist 
rahuldavad omadused ei pruugi alati tagada komplekse üksuse elektromagnetilise ühilduvuse omaduste 
läbimist katsetusstandarditele koos töötavate seadmetega (vt lisa A arutelu). 

Selle standardi eesmärk on pakkuda korratavaid võtteid tühjade mehaaniliste ümbriste 
elektromagnetiliste varjestusomaduste hindamisele, kaasa arvatud kapid ja sektsioonid, ning kehtestada 
tähistuskood, mis võimaldab tootjal valida elektromagnetiliste väljade suhtes teadaolevate 
summutusomadustega ümbris. Eri tüüpi elektromagnetiliste häiringute taluvuse nõuded, kaasa arvatud 
välk ja elektromagnetiline impulss stratosfäärist (HEMP), nõuavad tootjapoolset analüüsi määramaks 
selle standardi rakendamise vajalikkust konkreetsele seadmestikule ja rakendustele ning konkreetse 
ümbrise varjestusomadustele, mis on vajalikud sagedustaju seisukohalt.  

Selle standardi liigitussüsteemi kasutusvõimalus annab võimalusel meetodite ühtsuse, mis kirjeldavad 
elektromagnetilise mõjutuse vastase kaitse tagamist ümbrisega. See hõlmab ümbrisesisese seadmestiku 
kaitset väliste elektromagnetiliste mõjutuste eest, samuti välise seadmestiku kaitset sisemiselt 
genereeritud mõjutuste eest.  

Ümbriste eest vastutavad tehnilised komiteed võivad otsustada, mis viisil ja millises ulatuses selle 
standardiga määratud liigitust nende standardites kasutada, ning määratleda „ümbrise“, kui see on 
rakendatav ka nende seadmestikule. Siiski ei tohi katsed ja omaduste liigid erineda selles standardis 
esitatutest. Üksikasjalik vajalike ümbriste tootestandardite määratluste teabejuhend on toodud lisas B.  

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid sisaldavad sätteid, mis läbi tekstis viitamise moodustavad selle IEC 
61000 osa sätted. Dateeritud viidete hilisemad muudatused ja uustöötlused ei ole rakendatavad. Siiski 
julgustatakse seda IEC 61000 osa kokkulepetes rakendavaid pooli uurimaks võimalusi rakendada 
uusimaid väljaandeid allviidatud dokumentidest. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi 
uusim väljaanne. ISO ja IEC liikmetel on register kehtivate rahvusvaheliste standardite kohta. 

IEC 60050(161). International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Chapter 161: Electromagnetic 
compatibility 

IEC 60050(826). International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Chapter 826: Electrical installations of 
buildings 

IEC 60068-1. Environmental testing – Part 1: General and guidance 

IEC 60529. Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) 

IEC 61000-4-3. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4: Testing and measurement techniques – 
Section 3: Radiated, radio-frequency, electromagnetic field immunity test 

IEC 61000-4-23. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-23: Testing and measurement techniques 
– Test methods for protective devices for HEMP and other radiated disturbances 
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